MILESEEY®

Navod k pouziti

A Bezpecnostni pokyny

Pro bezpe¢né pouzivani tohoto zafizeni si peclivé
prectéte nize uvedené

pokyny.

Zafizeni nepouzivejte v hoflavém a vybusném
prostredi. Uvnitf zafizeni mohou vznikat jiskry, které
mohou zapdlit plyny nebo prach.

V zajmu zajisténi bezpec€nosti a eliminace moznych
nebezpeci provedte ochranna opatfeni pred vrtanim
otvorl do zdi, stropu nebo podlahy.

Aplikace

Detektor stén WD10 dokaze detekovat kovy
(magnetické i nemagnetické), dfevo a kabely pod
napétim ukryté ve sténach, stropech a podlahach
(stény, stropy a podlahy se tykaji betonu, dlazdic a
desek).

Vzhled zafizeni
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1. Oznaceni drazk

2. Typ indikatoru: Cervena, zelena a
oranzovaZelena: zelena barva, zelena barva, zelena
barva, zelena barva, zelena barva: Kalibrace
dokoncena, prejdéte k zahajeni detekceCervena:
Detekce objektu nebo potvrzeni stfedové ¢asti

Oranzova: Objekt detekovan, ale stfedova ¢ast neni
potvrzena

3. Podsviceni displeje

4. Rezim detekce nekovl

5. Zapnuti/vypnuti napajeni

6. Rezim detekce kovi/AC

7. ZvukKratkym stisknutim aktivujete zvuk ON/OFF
Stisknutim a podrzenim zménite jednotky cm/in (dostupné
pouze v rezimu detekce kovu)

8. Senzor

9. Pfihradka na baterie
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Upozornéni na selhani vyrobku / neplatnou

A detekci

A Pokud je detekovan jakykoli elektrifikovany
predmét, upozorni na to zvukem,

navic se spusti ve vSech rezimech detekce.

| Jwo indikétor dvojitého signalu
=.--—mt=== Stfed detekovaného objektu

B B/E in_ Zobrazeni hloubky je k dispozici pouze
€My rezimu detekce kovi.

Hodnota je pouze referenéni, pfevazuje prdmér

oceli 20 mm.

W RezZim detekce nekovi

Mﬁ' Zobrazuje se v rezimu detekce kovu, ikona oznaduje,
Ze je detekovan nemagneticky kov.

=" Zobrazeno v rezimu detekce kov(, ikona oznacuje,

Ze je detekovan magneticky kov.

i Rezim detekce stfidavého proudu

qv Rezim detekce kovl

Instalace baterie

1. Otevrete kryt baterii, viozte 3 AAA baterie,
dodrzujte spravnou polaritu.

Pokud ji delSi dobu nepouzivate, vyjméte baterii
a ulozte ji na suchém misté.

Uchopeni zafizeni
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NEspravné drzeni
(Neblokujte a nezakryvejte béhem provozu senzor)

Kalibrace

Kalibraéni metoda v rezimu bez detekce
kovl

Umistéte zafizeni na detekovany povrch (napf. na sténu),
stisknéte tlacitko Non-Metal Detection, kdyz indikator
zezelena, pak Ize zafizeni pfesunout k detekci.

Samokalibrace pro detekci kovu

Siroky rozsah zmén okolni teploty a vihkosti v zaFizeni
zpusobi, Ze po zapnuti zafizeni nedojde k rueni kovem.
V takovém pfipadé musi uzivatel zafizeni zkalibrovat.

Metoda kalibrace:

V rezimu méfeni kovl zvednéte

zafizeni do vzduchu, abyste se ujistili, ze v okoli neni
zadny kov a silné magnetické ruseni. Zapnéte zafizeni

a rychle stisknéte 5krat ,tlacitko spusténi + tlacitko
méreni kov(“, na obrazovce se zobrazi UCAT, pockejte
nékolik sekund, dokud se nezobrazi PASS, a automaticky
se vypnéte, aby byla kalibrace dokon&ena.

Detekce stén

1. Jakmile se indikator rozsviti zelené, plynule pfesurite
zafizeni na méfeny povrch, abyste zahajili detekci.
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2. B&hem pohybu se barva indikatoru zméni. Kdyz
indikator z&ervena, pokracujte v pohybu, kdyz
zoranzovi, pohybujte detektorem do_zadu, kdyz
z&ervena a objevi se Illl' o ‘. , je potvrzeno,

Ze je méfena stfedova ¢ast kovovych / nekovovych /
stfidavych vodicu.

3.V rezimu detekce kovl se zobrazuje také hodnota

hloubky. 5§ i

B Yt
4. Kdyz zafizeni detekuje vodi¢ pod napétim,
vyda zvukové upozornéni a blika é .

Pfipominame:

1. PFistroj odecte hloubku s nejlep$i presnosti, pokud
je méfenym objektem armovaci prut o priméru 20 mm,
jinak je hodnota pouze orientacni.

2. Ve vSech rezimech detekce se pfi detekci dratu
spusti

varovani.

3. V rezimu detekce nekovl se musi zafizeni tésné
dotykat méfeného povrchu. Pokud se pfistroj béhem
provozu zvedne, je nutna opétovna kalibrace.
Stisknutim tlacitka méfeni nekovl aktivujete proces
rekalibrace.

1. Pristroj nedokaze plné vnimat pfili§ malé nebo
pfili§ hluboko ukryté predméty.

2. Vysledky méfeni budou ovlivnény okolnimi faktory
prostredi, v€etné kovovych nebo kovem pokrytych
stavebnich materiald, vodivych tapet, kobercl,
podlahovych dlazdic, prostfedi s vysokou vihkosti,
silného magnetického a elektrického prostredi atd.

3. Nespravna obsluha rovnéz zplsobi chyby ve
vysledcich detekce.

4. Pfi detekci kabelt pod napétim bude ovlivnéna
umisténim a prostfedim kabelu, napfiklad skryty

ve stavebnim materialu nebo sténé s dobrym stinicim
ucinkem, skryty pod kovovym pfedmétem nebo
povrchem budovy obsahujicim vodu, navic vysledky
testu ovlivni také staticka elektfina prostredi.
Dotykem stény ¢asti téla eliminujte statickou elektfinu.
Vzhledem k vlivu umisténi a prostfedi je tfeba

kabel opakované zkouset a potvrdit nebo pomocnymi
stavebnimi vykresy zjistit, zda se jedna o kabel

pod napétim.

Specifikace

Model WD10
Typ obrazovky

Podsviceni displeje

Velikost obrazovky 2.2*

Rozsah hloubky Magneticky kov: 8 cm

Nemagneticky kov: 5 cm

Sitovy kabel: 5cm

Drevo: 2 cm

Jednotky CM/in

Detekce nekovi | V

Prumér standardni hloubky
ocelové ty¢e 20 mm je nejpresnéjsi;
ostatni hodnoty hloubky kovu jsou

Detekce kovu

referenéni.
Detekce pod napétim 50/60Hz AC
S magnetickou J
detekci
Automatické
vypnuti 300s
Automatické vypnuti 10
podsviceni s
Teplota -20°C ~70°C
iskladovani

Pracovni teplota | 0°c ~50°C

TFida ochrany P54
Zdroj zvuku bzucak
Typ baterie 3xAAA
Pracovni doba >7.5h

Rozméry 149*70*30mm

Hmotnost 150g

Kontakt

Shenzhen Mileseey Technology Co., LTD
Office Add: No.3601 Block A, Tanglang Town
Plaza West,Fuguang Community, Taoyuan Street,
Nanshan District, Shenzhen, China

Factory Add: Zhongkai Six Road #137, Chenjiang
Avenue,Zhongkai High-tech Area, Huizhou,
Guangdong 516029 China.(Floor 2 & 3 of Intelligent
Tower, Innovation Park of Huizhou Tonghu
Ecological Smart Zone)

Tel : 0755-86329055 / 0752-3222711

Website : www.mileseey.net
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Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovaneckéa 2390/1a
190 00 Praha 9

Ceska republika
www.sunnysoft.cz
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A Safety instructions

For the safe use of this device, please read
below instructions carefully.

Please do not use the device in a flammable
and explosive environment. Sparks may be
generated inside of the device to ignite the
gases or dusts.

In order to ensure safety and eliminate
potential dangers, please make protective
measures before you drill holes in the wall,
ceiling or floor.

Applications

The WD10 Wall Detector can detect metals
(magnetic and non-magnetic), wood and
live cables hidden in walls, ceilings and
floors (The walls, ceilings and floors refers to
concrete, tiles and boards.)

Apperance
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1. Mark groove

2, Indicator type: Red, Green and Orange
Green: Calibration completed, move to start
detection

Red: Object detected or center part confirmed

Orange: Object detected but center part not
confirmed

3. Backlightdisplay

4. Non-Metal detection mode

5. Power ON/OFF

6. Metal/AC detection mode

7. Sound

Short press to activate sound ON/OFF
Press and hold to change units cm/in (only
available in metal detection mode)

8. Sensor

9. Battery compartment
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Product failure / invalid detection alert
A If any electrified objects is detected, it will

alert with sounds, what’s more, it wil alart in all
detection modes .

PO B 5 ) signal indicator

="==mt=== The center of detected object

B B/gin.| The depth display is only available in
metal detection mode. The value for reference

only, the diameter of ¢ 20mm steel shall
prevail

Non-metal detection mode
E: Displayed in metal detection mode, the icon
indicates that non-magnetic metal is detected
€= Displayed in metal detection mode, the icon

indicates that magnetic metal is detected
i AC detection mode
q‘ Metal detection mode

Battery installation

1. Open the battery cover, install 3*AAA
batteries, observing correct polarity

2. After the battery is placed, close the
cover

Ifitis not used for a long time, remove the
battery and keep itin dry place

Holding posture
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Incorrect holding posture
(Do not hold or block the sensor during detection)

Calibration Method in Non-Metal
Detection mode

Place the device on the detected surface (such
as the wall), Press Non-Metal Detection button,
when the indicator turns green, then the device
could be moved to detect.

Self-calibration for Metal detection

A wide range of changes in the ambient
temperature and humidity of the device will
cause an alarm when there is no metal
interference after powering on. In this case, the
user needs to calibrate the device.

Calibration method:

Lift the device in the air in the metal
measurement mode to ensure that there is no
metal and strong magnetic interference around.
Power on the device and quickly press the "start
key + metal measurement key" 5 times, the
screen displays UCAT, wait a few seconds until
PASS is displayed and automatically shut down
to complete the calibration.

Wall detection

1. After the indicator turns green, move the
device on the measured surface smoothly to
start detection.
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2. During the movement, the indicator will
change color. When indicator turns red, keep
moving, when it turns orange, move the
detector backward, when it turns red and
appears ===;$=--= itis confirmed to be
measured Center part of metal / non-metal / AC
wires.

3. In metal detection mode, depth value is also
displayed. B B/B'c'}n

4. When the device detects the energized wire,
it will sound alerts and flashing.
Reminder:

1. The device will read the depth in best
accuracy when the measured object is a Rebar
with a diameter of 20mm, otherwise, the value
only for your reference.

2. Under all detection modes, a warning will be
triggered when a wire is detected.

3. Innon-metal detection mode, the device
must be closely touching the measured surface.
It requires recalibration if the device lifted
during operation. Press the non-metal measure
button to activate the recalibration process.

1. Theinstrument cannot fully sense objects
that are too small or hidden too deep.

2. The measurement results will be affected by
the surrounding environmental factors,
including metal or metal-clad building materials,
conductive wallpaper, carpet, floor tiles, high
humidity environment, strong magnetic and
electric environment, etc.

3. Incorrect operation will also cause errors in
the detection results.

4. When detecting live cables, it will be affected
by the location and environment of the cable, for
example, hidden in the construction material or
wall with good shielding effect, hidden under the
metal object or water-containing building
surface, in addition, environmental static will
also affect the test results. Contact the wall with
part of your body to eliminate static electricity.
Due to the influence of location and
environment, the cable must be repeatedly
tested and confirmed or the auxiliary building
drawings to determine whether there is a live
cable.

Specifications

Model wD10

Screen type Backlight display

Screen size 2.2"

Magnetic metal : 8cm

Non-magnetic metal : 5cm

Depth range
AC Cable : 5¢cm

Wood : 2cm
Units CM/in
Non-metal J

detection

$20mm standard steel bar depth
value is the most Accurate; other
metal depth values are for
reference

Metal detection

Live detection 50/60Hz AC

With magnetic v

detection

Auto shut off 300s
s 1o
tst-:‘tr?wr;:)agrzmre -20°C~70°C
Yt\elr(:\rg(i-}r:gture 0°C ~50°C

Protection class IP54

Sound source buzzer

Battery type 3xAAA

Working hours >7.5h

Dimension 149*70*30mm

Weight 1509

Shenzhen Mileseey Technology Co., LTD
Office Add: No.3601 Block A, Tanglang Town
Plaza West,Fuguang Community, Taoyuan Street,
Nanshan District, Shenzhen, China

Factory Add: Zhongkai Six Road #137, Chenjiang
Avenue,Zhongkai High-tech Area, Huizhou,
Guangdong 516029 China.(Floor 2 & 3 of Intelligent
Tower, Innovation Park of Huizhou Tonghu
Ecological Smart Zone)

Tel : 0755-86329055 / 0752-3222711

Website : www.mileseey.net

Copyrights

The product specifications are subject to change
without notice, all final interpretation rights were
reserved by Mileseey Technology Co., Ltd. All
trademarks, product images, technical parameters
are properties of Mileseey Technology Co., Ltd. All
rights reserved.
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